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Payment process for citizens and companies through VISA, MasterCard or 
Maestro 
Processo di pagamento per i cittadini e le imprese attraverso VISA, 
MasterCard o Maestro 
 

� 
Please, visit  

http://www.euskadi.net/mipago 

to get access to the Payment 

System. 

 

Si prega di visitare 

http://www.euskadi.net/mipago 

per ottenere l'accesso al sistema 

di pagamento. 

 

� 
Click on “CPC” in the payment 

form. 

 

Clicca su 'Collection Procedure 

Code (CPC)'  nella forma di 

pagamento. 

 

 

 

� 
Introduce the data which are 

requested at the bottom part of 

the payment form. 

 

Introdurre i dati che vengono 

richiesti nella parte inferiore del 

modulo di pagamento. 
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� 

Click on “Accept”. 

 

Clicca su 'Accept'. 

 

 

 

� 

5a.-Click on “Add new payment” 

if you want to make a new 

payment. 

 

Clicca su 'Add new payment' se si 

vuole fare un nuovo pagamento. 

 

 

5b.-Click on “Erase” if you want to 

remove the receipt from the 

payment list. 

 

Clicca su 'Erase' se si desidera 

rimuovere la ricevuta dall'elenco 

di pagamento. 

 

 

 

5c.-Click on “Go to payment” to 

continue with the payment 

process. 

 

Clicca su 'Go to payment' per 

continuare con il processo di 

pagamento. 
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� 

Click on “Cards from other 

financial institutions” (VISA, 

MasterCard, Maestro). 

 

Clicca su 'Cards from other 

financial institutions' (VISA, 

MasterCard, Maestro). 

 

 
 

� 

7a.-Introduce the requested data: 

card number, expiry date and 

Card Code Verification number 

(CVV). 

 

Inserire i dati richiesti: numero di 

carta, data di scadenza e il 

numero di codice di verifica della 

carta (CVV). 

 

 

7b.-Click on “Make payment”. 

 

Clicca su 'Make payment'. 

  
 

The finantial entity confirms that 

payments have been made 

correctly. 

 

L'entità finantial conferma che i 

pagamenti sono stati effettuati 

correttamente. 

 

� 

Click on “Justificante” in order to 

get the payment receipt. 

 

Clicca su 'Justificante' al fine di 

ottenere la ricevuta di 

pagamento. 
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Click on “Imprimir” if you want to 

have the receipt printed. 

 

Clicca su "Imprimir" se si vuole 

avere la ricevuta stampata. 

 

 


 

Click on “Imprimir”. 

 

Clicca su "Imprimir". 

 
 

 
 

 

Click on “Cerrar” to close de 

window. 

 

Clicca su "Cerrar" per chiudere la 

finestra. 

 



 6

 
 

Click on “Web de Origen” to go 

home and finish the printing 

process. 

 

Clicca su "Web de Origen" per 

terminare il processo di stampa. 

 

 

 
 

Process completed. 

 

Processo completato. 

 

 

 

 


